
51- ; mszám 

án vagy helyben házhoz 
hordva: 

12 ífrt. 
6 . 

. Negyedévre 
Egy hóra helyben.. 
Vidékről egy hónapra előfizetést ua fögad- 

hatunk el. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Megjelenik minden nap, az ünnepeket követő 
; mark kivételével. POLITIKAI ES KOÖZGAZDASAGI NAPI LAP. 

tere 6kr. Bélyegdij jalnlen h ' Neagyobb és gyakori hirdetése ke Anényt i is nyujt a Miadóláratai al. 

Bécsben: Oppelik Alajos (Wo ; 
stein et Vogler . 

grizont sora után 25 kr. 

szerlesztői szállás: 
Belső-szénutcza 16. szám, hová a lap szellemi részét 

közlemények czimzendők. 

orizs7Esi FELHIVAS 

i KE L ET 
politikai és közgazd. napilap 

874 évi folyamára. .. 

KELET" előfizetési ára: 
Egy évre 12 frt. 
kélévre. .űtrt. 
Negyedévre 3 frt. 

Egy hóra 1 frt. 

gye szám ára 5 kr. 
aA lap szétküldésénél előforduló zavar 

kikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 

előizetést nem fogadhatunk el. * 
A z előfizetési pénzek, legczélszerübben po0s- 

tat utalványnyal kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe üldendők. 
NNyolcz egyszerre peküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szotgálunk. 
A ,KELET" kiadóhivatala. 
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FA ezekely t történet pályadij- 
alapjának ügyében. 

(L-t.) Veszely Károly, a marosvásár- 
i helyi derék esperes-plébános, egyik ottani lap- 

ban nyilt levelet intéz Jakab Elekhez, s a 
székely historia megírása ügyében hallatja tör- 
ténelmiekben nem nyomaték nélküli szavát. 

Az érdemes fölszólaló a bevezető tételek 
után, azi a véleményt nyilvánitja, hogy a gyüj- 

tő által Kolozsvárra összehivott husvéti érte- 
kezlet bizza a székelyek történetének megirá- 

sát bizogyos irókra, mert e mű elkészitése 
annyi előtanulmányt igényel, hogy a rendes 
pályázás utján vagy igen kevesen, vagy épen 
senki sem fogna a pályázásra vállalkozni. Azok, 

kik a székely történetekkel cddig is foglalkoz- 
tak, munkáik által előnyösen ismeretesek a 

nemzet előtt; függetlenül követhetnék meggyő 
ződésüket, és a szegődött munka mindig jobb 
szokott lenni a vásárinál. Ezeknek nyomán 

fől kellene szólítani Jakab Elekel Szabó 

x 
fi 

KELET TÁR czáJA. 

A kis Anna. 
Elbeszélés. 

Grimmnmi H.... 

(Folytatás.) 

Irta: 

De a hosszu gyertyák végre még is csak le- 
égtek s a nap kezdett a park fái között a terembe 
is bécsillámlani. A tátsaság széótoszlott s már a 
dél is elérkezett, mikor még sok fáradt szem nem 
adott semmit a napfényről, melynek melegitő sugá- 
rainál, ismét kezdtek összegyülekezni a vendégek. 

Albert a papávals a házi orral kikocsiztak volt, be- 
jjárni s megszemlélni a földeket. 

Tercsa s Anna lementek a kertbe s a kis lány 
perczig sem gondolt arra, hogy egykor mint M.. 

asszonyság, itt fog uralkouni és rendelkezni. Még 
sejtelme sem volt a jövőről, távol volt még attól, 

hogy egészen kijózanuljon az átvirasztott éj után s 

feje zugott még a táncz és zenehangoktól. 
Egy fiatal ember közelite most a nővérek fe- 

llé, egy virág csokor volt tüzve gombi) ukába, Anna 
aazonnal felismerte. 
a - Jól aludt kisasszony ? és vagysád ? tevé 
hozzá Terézhez fordulva. 

- Pompásan! - felkiálta Anna; én még 
nost is szivesen tánczolnék, csak a zene tartaua. 

yan kár, hogy mikor legjobban megjő az ember- 
nmnek a kedve, akkor van vége mindennek. : 

Erre oly felelet következék, melyből ép ugy 
rzett a huszonhárom év, mint a kis Annáéból a 

vetgélt s gondtalanul boldogok valának. 
Az ifju embernek szép birtoka volt a vidékben, 

8 még gyámság alatt állott, de azért meg- 

rolyt, Imets Jákót és Balásy Ferenczet, kiknek 
egyenként 1500 frtot kellene megszavazni, az 
igy igénybe vett 6000 frton felyül megmaradó 
összegből nedig uj pályadijt kellene kitűzni, 
annak számára, ki a pályamunkákból - majd 
megjelenésők után - egy rövid népszerü, mind 
a nép, mind az iskolák számára való történe 
tet irna. 

Im rövidre fogva Veszely inditványa s 
bár nyilt levele zártán biztositja a pályadij- 
alap gyüjtőjét, hogy a netalán bekövetkező 
nyilatkozatok sorában a Jakab Elek vélemé- 
nye, valamint általa, ugy bizonyosan minden 
érdekelt áltai első helyre fog tétetni - mégis 
elég vakmerő vagyok s csekélységem teljes tu 
datában sem várom az „elsőt nyilatkozatát, 
hanem egész szerényen ugyan, de ép oly nyil- 
tan fejezem ki a m. pápai praelatus urétól 
némileg eltérő igénytelen nézetemet. Érjen a 
mennyit érhet. 

A mi a dolog lényegét illeti, semmi ko- 
moly ellenvetésünk sincs arra nézve, hogy a 
székelyek története, megbizás és ne pályázás 
utján készüljön el. Csakugyan, sokkal nagyobb 
a garantia, ha elismert kézre bizhatni e való- 
ban nagy munkát, mintha csak jó remény fe- 
jében történnék az irás, melyre nagy valószi- 
nüséggel, épen azok nem vállalkoznának, a kik 
legméltóbban felelhetnének meg a nagy fel 
adatnak. 

Eltér azonban nézetünk az érdemes fel- 
szólalóétól a felszólitás módozatait illetőleg. 
Nem a kérdés személyi oldalát illetőleg, mert 
ahoz - mint alább előadjuk - részünkről szó- 
lani sem kivánunk, hanem a felszólitandók 
számára nézve. 

A mennyire a mi csekély ismereteink ter- 
jednek: ugy vagyunk meggyőződve, hogy a 

székely nemzet története megirójának oly rop- 
pant munkahalmazzal kell megküzdenie; any- 
nyira csekély előmunkálatokra támaszkodhatik 
s oly nagy feladat megoldására kell vállalkoz- 
nia, hogy nem 1500, hanem négyszer 
sem lenne elég arra, hogy az eredmény 
„vásári", hanem igazán szegődött munka 

gyen. 
Lám Pest városa, ha mindjárt az ország 

fővárosa is, de mégis sokkal csekélyebb fel- 

ne 

le- 

adatot tüzött ki monographusának és ime Sa- 
lamon VFerencznek 1000 darab aranyot szava- 

. A három fiatal teremtés jött ment, beszélt, ne- 

leletősen azt tett, a minez kolve jött. Miután né- 

hány évet tanult s aztán utazással töltött, most 

visszatért hazájába, hogy kézhez vegye birtokát. 
- Cgyan ki volt azon öreges ur, ki tegnap 

este, megettünk ült, kisasszony s kinek kegyed a 

káméliát adá ? 
- Hallod Tercsa? - szóla Anna hamisan 

tekintve nővérére s hangosan felkaczagva. 

Ő különben csaknem mindég nevetett a mint- 

hogy miudég is tánczolt, nyájas mosolygó arcza 

folytonosan mozgásban volt s mivel mindég boldog 
és elégültnek érzóé magát, arczkifejezése, egy és 

ugyanazon kellemes alapeszme végtelen változatául 

tünt fel mások előtt; nevetett, miként a nymphák 
szoktak, ha az erdőben bujósdit játszodnak. Nem 

volt e gondatlanság, nem elbizakodottság, könnyel- 

műség, vagy pajkosság, 

mellett, mintha a grácziák mindebből néhány lenge 

szálat belé szőttek volna ama fátyolba, melylyel a 

kis Anna lelkét körülburkolták. 

S Emil ifju szive is (Emilnek nevezték a 
tiatal embert) ugyan ez anyagból látszék szőve len- 

ni s oly érzelmeknek hődoltj s igy hogy mindketten 
felismerék s üdvözlék egymást, mint két madár, 
melynek egy tollazata s mégis először találkoznak 
az erdőben. 

Tercsa hallgatagabban ment mellettök. Végre 

leültek egy padra egy terebélyes hársfa alá. Majd 
az egyik szökött fel helyéből, majd a másik s uj- 
ból visszatért, ekkor Emil fel akart mászni a fára s 
miután az alsó ágakat érinté lábaival, a kis Annát 
akarta reá beszélni, hasonlóan felmenni vele, a mi 

ellen Tercsa emelt szót, de engedékenyen s ugy, 
hogy végre ő is kedvet kapott hozzá, mert az ágak 
csaknem a pázsintra csüngtek alá s egész kényelem- 
mel ajánlják önmagukat. Mily kevés kivántatik a 
malatságra, ha a fiatalság összejő. 

(Folyt. köv.) 

annyi 

hanem ugy látszék miud a 

1 

Az értékesb czikkek dijaz atuak. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Hinyfialkoztatván, hogy a pápa teh- ti mindazt eon- 

Stein János 

zott meg, a nem kiszabott idő alatt elkésziten- 
dő munkáért. Lám Kolozsvár város történeté- 
nek megirója csak pályázati uton készült mü- 
veért is, 1000 frtot meghaladó tiszteletdijban 
részesült, pedig bármily nagyrabecsüljük a fen- 
nevezett két mű iróit: azt hisszük, maga Ve- 
szely ur is sokkal nagyobb munkának ogja a 
székely nemzet történetét tartani, mint e mo- 
nographiákat. 

Nem csatlakozbatunk tehát, a négyes osz- 
tály eszméjéhez, a dolog materialis oldalára 
való tekintetből. 

Még kevésbé az inditvány másik oldalá- 
hoz, mely szerint a négy mű alapján a fenn- 
maradó összegből, pályázat utján, népsze- 
rü kézi könyv lenne készitendő. Mint látszik, 
az érdemes inditványozó itt önmagának mond 
ellent, midőn e tekintetben el akar a megbi- 
zási módszertől térni s a négy mű alapján 
pályázatot kiván a kézi könyvre tüzni. S ha 
már, a mi nézetünk szerint egy, vagy az in- 
ditványozóé szerint a négy mű elkészül a ké- 
zikönyv irójának csak azokra a forrásokra sza- 
bad-é támaszkodnia, melyeket az egy, vagy a 
négy iró fölhasznált, vagy pedig tovább is sza- 
bad terjeszkednie, s e szerint minő combina- 
tio lenne, és ki által, megállapitandó a terve- 
zett kétféle munka közt és kivitelére nézve? 

De a helyett, hogy minde változatok le- 
hető mórdozatait fejtegetnök, szabadjon az egész 
ügyre nézve egy ellenkező elvi tételt főlálli- 
tanunk, mely ha elfogadtatik, mindez apró vál- 
tozatok maguktól esnek el. 

Láttuk azt a rendkivüli buzgalmat, me- 
lyet a gyüjtő, annak idején, minden lehető 
uton-módon kifejtett, a pályadij-alap növelésé- 
nek érdekében. Láttuk az általános érdekelt- 
séget, melylyel gazdag és szegény, mivelt és 
iskolázatlan sietett az ügy számára filléreit 
ősszehordani s ha jól tudjuk, kilencz-tizezerre 
megy azoknak száma, kik igy az alap mege- 
remtéséhez járulának. 

Minden tisztelet a hazafiak e nagy szá- 
iránt, ne vegye azonban sem t. gyüjtő, 
a t. felszólaló rosz néven, ha annak a 

ma 

sem 

meggyőződésünknek adunk hangot, hogy e sok 
ezerre menő adakozó közül csak igen kevesen 
találkozhatnának olyanok, kike tisztán szakkér- 
dés helyes elintézéséhez illetékesen hozzá szól- 
hatnának. 

iadóshivaal : 
könyvkereskedése, hová az előfizetések és Mra letése 

küldendők. 

Emlékezzünk, hogy midőn Aka 
a szabadság-harcz viharai után ismét 
déséhez kezdhetett: a magyar hölgyek 
mes fölbuzdulással és nem csekélyebb 
ménynyel indítának gyüjtés dpzne 

Emlékeszünk a beltbe emlékezetű Fá, 
Andrásra, ki szintén jelentékeny összeget ál- 
dozott nemzetgazdasági mű dijazására. És kit 
kért föl a pályakérdés kitüzésére, a módo 

tok megállapitására s a dij odaitélésére? 
A magyar tudományos Akadémiát. 
Én is járultam, csekély tehetségem 

mérve, a székelyek történetének pályadij-alap 
jához, de - bár némileg pennás embe 
tartom magamat - e tisztán szakkérde 
ben nem merek, nem tudok, a befizetett 
hány fillér fejében más jogot követelni ma 
gamnak, mint hogy a hasvéti értekezl en 
vazhassak arra, hogy 

atudományos pályakérdés kitü 
rea módozatokmegállapitására a di 
odaitélésére, a megbizás avagy pá- 
lyázás közti választásra, szóval 
szakszerü eljárás meghatározásár 
ressék föl, mint az illetékes tud 
nyos testület, a magyar mdone 
démia. 

Tisztelet az adakozók jogainak, 

fiscalmi, hanem indítványozom, hogy 
kezlet az általam javasolt értelemben éle 
vazati jogával. 

Ma, midőn a munkafelosztás oly z 
szire haladt a tudomány terén is; midőn a 
általános miveltség távolról sem aunalifical sen- 
kit a szaktudósságra, és midőn épen a fényes 
eredmény, mely a t. gyüjtő ur fáradozásit ko- 
ronázta, első sorban épen neki, mint szak 
dósnak teszi kötelességévé, hogy sajáttudo- 
mány-ágának érdekeit minél jobban igyeke 
biztositani: azt hiszem senki, legkevésbbé 
kab Elek szólhat az ellen, hogy a Szék 
fényes történetének megirása, a fényes jut 

lomhoz képest minél nagyobb tudományos 
rantiák által biztosittassék s e garantiá 
gyajtó ur ép oly kevéssé találhatja a 

czttum nólkül, - a mit eddig nem tehetett, cs A vallas krizis Európában 
- Renan Ernőtől. - 
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(Folytatáé.) 

Ezen, a restauratió vége óta lappangó irányzat 

IX. Piusban, környezetében, a bizalmát biró theolo- 

gusokban, a Jézus-társaságban, mely megbizottjává 
s minden gondolatápak sugalmazójává lőn, lángoló 

3 vakmerő intézőkre talált. Soha hadjárat okosab- 
ban rendezve nem volt. Az egyházat rendszeresen 
bizgatni az állam rovására; fentartani az állitást, 

hogy az állam is az egyháznak köszöni hatalmát, az 
államokkal kötött konkordátumokat ugy tüntetaui 
fel, mint melyek az egyházat csak saját érdekei 
erejéig kötik, - kiirtani az elannyira üdvös eltéré- 
seket, melyek az általános egyház mellett helyi egy- 
házak létét megengedték, - kivivnia a liturgia egy- 
ségét, - latinizálni minden keleti katholikus egy- 

együtt a gyülésbe hivott egyházzal; igy fölösie, 
tenni minden jövőbeli zsinatot, becsukni száját 
den jövőbeli zsinatot, becsukni száját minde: 
likusnak, a ki valaha vakmerősködnék visszat 
határozatokhoz s fentartani egy Gerson va 
Bossuet elveit: ime, ennyit tett korunk egy 
Bizonyára, ha az utramontán catholikus val: 
dalmaskodik, IX. Pics a „Nagy" jelzől 
megérdemli, még VII. Gergely sem lesz 
hasonlitható; de ha - mint mi hisszük 
montanismus oly uton halad, melynek ni 
IX. Pius igen szigoruan lesz megitélve. 
emlitni, mint a catholicismus megrontój 
fogiák datálni az egyház épületén észlelt t 
rejöttét. IX. Pius többet tett a catholicisn 
netében, mint Richelieu s XIV. Lajos 
géban. A mint Richelieu s Lajos 
tették a forradalom főbb vonájai 

házat, egymás után következő itéletek által mind 
szükebb tézre szoritani a hitet, - kiirtani a szabad- 

elvüség minden irányzatát, kimutatni, hogy a kat- 

holikus egyházban csak egy theologiai iskola van 
a szeplőtlen fogantatásról szóló dogma által, melye 
ügyesen kifőztek s kötelezővé tettek, a biboraol, : 

egy szavazata nélkül, - teremteni egy praecedenst, 

mely még addig nem létezett, a szentirásban ben 
nem foglalt, a concziliumok által jóvá nem hagyott, 
s még is csak a pápa, a biboruokok egyszerü jelen- 

léte mellett való kihirdetése által hit dolgává tett 
dogma alkotására, - a Syllabas által még erőtel- 

jesebben lepni meg mindenkit, kényszeritni a kat- 
holikust az alternativára, hogy vagy váljon el az 

egységes anyaszentegyháztól (mi reá nézve mását 

nem találó bün), vagy hogy vesse alá magát mind- 

azon határozatoknak, melyek elkárhoztatnak mindent, 

a mi modern józan ész; - végre, miután igy be- 
fejeztetett az egyház valódi fogalmának megsemmi- 

sitése, arra hivni fel, hogy ismerjék be a lemondást, 
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által magyarázott pápaság elengedhetlen fölté ie 

den hatalom, mely magát absolutnak mondá si 
kezdett, s hogy minden elbizottság büntetés 

kezdődik, a hol az elbizottság legmagasb f 
1870. jul. 18- án Pius csalhatlannak mondatott ki 

e hallatlan merény ellen. 1870, szept. 
elveszté világi hatalmát, mely az ultram 

pápa a világban lehetetlenséggélő 
akarta magát helyezni a termés 
ságok világában nincs tehát tö 
helyéül a felhék közt kellene 
hely, mint Monte Christoó 

állam sem merte megeget 
Pius, vagy ha ugy tetsz. tran 

lósita. Ő maga volt, a k háládati lan 



om ditványomat Jakab Elek ur- 
ar tudomány os Akadémia e 

agybeni magatartásuk miatt. 

a vidék ezen tárgyban követséget me- 
akir. udvarboz, a város pénztára a meg- 

ségeket fedezi. 
A képviselőházboz folyamodás történik, hogy 

minisztert vád alá helyezze, felelősségte von- 
ze rendeletet megsemmisitse. 

4. A tanács intézkedjék ezen határozatok vég 
tása iránt. 

dtunkkal az egyetem maga nem, hanem csak 
épviselője tiltakozott. A nem létező határozat- 
tehát egy kissé bajos a „csatlakozás. 

A pápaság hanyatlása, 
Második közlemeny. - 

A római államok kormányzata már akkor gé- 

ését gátló merev organismus volt. Rómában 
csak két osztály, a szolgák s kiváltságoltak 

római bibor utolsó foszlányai 

mi a parmai herezeg nem volt bajlandó a 

onti bizonyos követelését kiegyenliteni. A sze- 

t Castro" laconicus feirással, a mely hir- 
volt az utókor előtt a pápa erélyét. 

ut kisérletével, me- 

ó nemzetkoözi szerződések gyikében sem fordul 
lő. E kiszámitott mellőzés egy csaknem bűnösnek 

zhelő cselekvényre inditotta a pápát. Midón a 
I hali békekötés véget volt vetendő Európa 

osszas háboruinak s a socialis küzdelmektől vérző 
ép nek módot nyujtott sebeik orvoslására, csak 
gyetlen hang szólalt föl tiltakozva a békeszerződés 

sehang Krisztusnaak földi helytartójáé 

megvetést Innocent utódja, VIIik Sándor 
lyében csak hamar megalázás követte. A leg 

esztényibb király. az új Constantin, az eretnek- 

ója, XIV. Lajos vállalkozott erre s az 

ürügy kisszerüsége még fényesebben kitünteti szán- 

rát. A franczia követ Créduy herczeg emberei 
znek a pápa corzicai őrségével, minek foly- 
azok közül egy elesik. XIV. Lajos hatagjá- 

aolyfős szavakkal kiván et elégtételt a 

t atását. A megalázott pápa, kivel épen 
el, mintha az algieri vagy tunisi bey 
mentegetőzései által elárulta nagy gyön- 

rét s igazolta az irányában tanusitott megve- 
sai egyezmény által kötelezte magát (1662) 

na ban Rómában egy pyramist emel, a mely 
gö kit ndő volt megaláztatásának emlékét. 

Innocent (Odescalehi) a pápai 
óval több bátorságot és erélyt tanusitott. 
reméltó szilárdsággal szegült ellene XIV. 
ét - a megüresedő franczia püspökségek 

z európai udvarok római követeinek 
gát letóő - kérdésben, melyek elvégre 

óhajt a szerint intéztettek el. 
ntéktelen győzelmek voltak a pápaság 

XVII. század alati. S ezek 
felelő kárpótlást a folyton ta- 
Pedig a jövő is csak veszé- 

6 méhében. Anglia, melytől II. Ja. 
folytán pillanatig meghódolást re- 
s vallási szerkezetének definitiv 

végl. g elveszett a ó pépaságra 

nélve A catl. Spanyolorszás, mindiukább merül- 
mint királya, II. Károly, vVe, küzködött a halállal, 

kinek örökségét még életében elosztották a többi 

udvarok. Az egész Észak uj dogmáknak hódolt. 
Francziaországban, melyet igazhivő királya gonosz 

indulatuvá, zsarnokivá tön, Voltaire s Montesguieu 

előfutárai lesznek a nemzedéknek, a mely meg- 
teremti az 1789 i nagy korszakot. Olaszország vé- 

gül, halálos szendergésbe merülve, teljes közönyös- 
séggel sorsa iránt, sejteni sem látszik a nagy moz- 
galmakat, melyek egész világrészünket fölrázandók 
valának. 

A sülyedés álmát aludta két figyelmes beteg- 

ápolója, a cicisbeatus s a gyónószék között. Ezek 

orvosságul csak a casuisták lélekölő prozaját üdü- 
lésül a „Comedia dell artes izetlen marionettjeit, 

aestheticai élvezet gyanánut a jezsuita művészet al- 
kotásait adák neki. A haldokió papi uralom e két 

végrendeleti végrehajtójának köszönhetni főleg a 

pápaság végső elgyöngülését s csendes kimulását. 

Dr. Molnár Antal. 

Háromszék felirata 
a területi felosztás tárgyában. 

Mélyen tisztelt képviselőház. 

Azon reményben lévén, hogy Fazánk belbéké- 
jére állami egységünk megszilárdulására s a szüksé- 
ges reforanok keresztülvitelére nélkülözhetetlen uj 

beosztása a törvényhatóságoknak mellékes érdekek 
által nem fog háttérbe szorittatni, hanem mint álla- 

mi szervezetünk alapföltétele, melyre fektetnünk 
kell a kormányzat gépezetét és a további reformokat 

= ha biztosan és rendszeresen akarunk haladni - 
a tisztelt képviselőháznak bölcs és helyi érdekeken 
felülemelkedett gondoskodása által, közel jövőben 

életbe fog léptetni. 
Az erre vonatkozó törvényjavaslatban észlelt 

hiányokra nézve hazafi kötelmünknek ismerjük a 

tisztelt képviselőbház figyelmét fölkérni, azon meg- 

győződésben lévén, hogy ezen államunk jövőjére nagy 
fontosságu intézkedés, üdvös eredményre csak ugy 

vezethet, ha a törvényhatóságoknak e tárgyra vo- 
natkozó észrevételei is, kellő figyelembe részesülnek. 

Előre bocsátva azt: hogy előterjesztésünkben 
csak is székünk területére szoritkozunk, mint a mely 
területnek fekvésével és viszonyaival legbővebben 
vagyunk ismeretesek, a beterjesztett törvényjavaslat- 

ra nézve következendőkbe tesszük meg észrevéte- 

leinket. 
Tekintve, hogy a jelenlegi erdélyi részek, ha- 

vasok, nagyerdők és folyók által választatnak el és 
szaggattatnak völgyekre, melyek egyfelől mint ter- 
mészetes határok, másfelől pedig mint természeti 

akadályok a felosztásnál figyelembe veendők; ezen 
területeknek a törvényjavaslatokban czélzott felosztá- 

sát, a törvényhatóságok számát illetőleg, igen ke- 

vésnek találjuk, azon oknál fogva, hogy az uj (el- 

osztás által egyik főczél a jó közigazgatás lehetővé 

tétessék s a helyhatósági jogok gyakorolhatása is 

meg ne nehezittessék. 

Egymás lényeges hiányát a törvényjavaslat 
nak abban látjuk, hogy azon völgyeknek béosztására, 
melyeknek hová tartozandóságát már maga a ter- 

mészet jelölte ki, nem fordittatott kellő figyelem; 
miután fekvésénél fogva Kőhalomszék Udvarhely. 
székkel, Bardocz- és Kászonszékek Háromszékeel 

lettek volna egyesitendők. 

Háromszék- Barcza- Fogaras- és Felső-Fehér 

részeiből alkotandó megyének elnevezését „Brassó 

megyének" nagy anomaliának tartjuk; miután ezen 
elnevezés implicite azt foglalja magában, mintha 

Háromszék kebeleztetnék Brassóba, holott Brassó vá- 
rosáról szó sem lehetae, a mennyibe külön törvény- 
hatósági joggal lesz fölruházva, és tulajdonképpen 

Háromszékkel Barczavidéke nem pedig Brassó városa 
lesz egyesitve; s különben is Háromszék mind te- 
rületi nagyságára, mind pedig lakosainak számára 

soknal felülmulja Brassó, vagy helyesebben mondva 
Barcza vidékét; ezért tehát Háromszék elne- 

vezését fent artani ohajtjuk. 

KAttérve a hivatalok székhelyeinek kijelölésére, 
hogy az Sepsi-Sz.- Györgyről Brassóba tétessék át, 
topographiai és politicai tekintetben nem csak 
czélszerütlennek, hanem államgazdá- 

szati szempontból is nagyon k ú rosnak 

találjuk; még pedig: 

Káros pénzügyi tekintetből, miután a már is 
adósságokkal tulterhelt államnak, a hivatalok szék- 

helyének Brassóba áttétele, az arra szükséges 

telkek megvétele, kiépitése, fél millió 

forin t nál többe kerülne; holott Sepsi-Szt- 
György mind a közigazgatási, mind a törvénykezési 

és ahoz megkivántató börtön helyiségekkel és gyü- 

lési termekkel ugy el van tartva, a hogy az erdé- 
lyi részekben egy törvényhatóság sem; de káros 
azéri is, mert azon esetben ezen üresen maradt na- 

gyobbszerű épületeket értékesiteni nem lehetne. 
De politcai szempontból sem tanácsos az át- 

helyezés - mert, Brassó két mértföld távolságra 

esvén a határszéltől, egy történhető ellenséges betörés 
alkalmával az egész megye közvagyona - levéltára ve- 
szélyeztetnék, sközigazgatása megzavartatnék és fenn- 
akadna. - 

Továbbá a kézigazgatás és a helyhatósági jo- 

gok könnyebb gyakorolhatása tekintetéből sem talál- 

juk ezélszerünek azon áthelyezést, me rt B rassó 

nem kóz hanem végpontja a tervezett 

megyének S epsi-szt.g yörgy pedig határo- 

zott központja; miután az attól legtávolabb eső 

Fogaras, Köhvalom és Bereczk-Sósmező egyaránt 10 

mértföld távolságra esik. 

Azon körülmény, hogy Brassó kereskedő nagy 

város, és a vasuttal kapcsolatban áll, mely vasut 

különben a tervezett megyének csak egy igen kis részit 

köti össze, s miután Sepsi szt. györgyhöz a vasut 

csak 2 mértföld távolságra esik, s ha az Ojtozi össze- 

köttetés létesül, m, csak idő kérdése, miutánn Erdély 

keleti részére nézve élet kérdés, Sepsi szt. György 

csak 1/, mérföldni távolságra leend a vasuttól, oly 

fontos oknak nem tarthatjak, mely, - fenn elősorolt 

érveinknek mellőztével, -a hivatalok székhelyé- 

nek Brassóba á ttételét, köv etelné, sőt el- 

lenkezőleg S.Szt, György várossa mint 

központ mellett szólanak. 

Végre a kényszerüség parancsolja, a hivatalok szék- 

helyének Sepsi-szent.-Györgyön meghagyását, mert 

Brassó várossa a szükséges helyiségekkel ellátva nincs 

mit eléggé bizonyit azon körülmény, hogy a honvéd 

lovasság számára sem volt képes a megkivántató 

helyiségről vendelkezni. 

Miután ezen javaslatunkáltal a béterjesztett törvény- 

javaslatban czélzott adózási, takarékossági, kormányza- 

ti, valamiot állami egységünk megszilárdulására irány- 

zott reformok nem gátoltatnak; azon tiszteletteljes bi- 

zalommal zerjesztjük azt a mélyen tisztelt képviselő- 

ház elé, miszerint az kellő figyelembe fog részeltetni. 

Kel: S. Szt.-Györgyön, 1874. feb. 26-án tar- 

tott közgyüléséből. 
Három és törvényesen egyesült 

Miklós várszékek közönségének. 

REELÖLB. 
Deés, 1874. febr. 27-én. 

Műkedvelőink ujból egy igen jeles szinmüvel 
birkoztak meg. Folyó hó 22-én „Don Caesar de 
Bazán7-t hozták szinre, Az előadáson nagyszámu közön- 

ség volt látható, mely bizonnyal megelégedve távozott. 

A szerepek következőleg valának kiosztva: II. Ká- 
roly, Spanyolbon királya, Hollaki Árpád, Don Jose 
első minister, Veress Imre, Montfior Márguis, Pán- 

czél János, Marguisné, Brassai Klári, Don Caesár 

de Bazán, Eisenlohr Ulricb, Maritána utczai énekes- 

nő, Eisenlohr Lujza, Lazarill, Nagy Lajos (utóbbi 
háromszor zajosan kihivatott,) Vastag kapitány, In- 
cze Ferencz. Taps auantum satis, jövedelem is meg- 

lehetősen, mert daczára annak, hogy az uj diszle- 
tek, és némely jelmezek is, nevezetesen a diszes 

Muritána öltözetre tett kiadás mindezen előadás jó- 

vedelméből fedeztetett s a napi költségekkel együtt 
összesen 76 frt 43 kr-ba került, 32 trt 97 kr tisz- 

ta jövedelem mutatkozott. 

Azon remény fejében, hogy az itten folyó hó 
24-én tarlatni szokott országos vásár és folyamat- 
ban levő ujonczozás alkalmából vidékről besereglő 

közönség „Don Caesárt? tömeges látogatásban ré- 
szesitendi, e darabot ismételték is mükedvelőink, de 

a bevétel 48 írt 20 kr, s a tiszta jövedelem már 

csak 17 frt 26 krt tett, azonban oly rosz időben, 

milyen az nap volt, ennyi bevételt sem remél- 
hettek. 

A második előadás az előbbit siker tekinteté- 
ben jóval fölülmulta, s a közönség oly zajos tap- 

sokban tört ki, hogy a termet majd fölforditá. 

Az előadást a helybeli dalárda közremüködése 
nagyszerüvé tette. Budai Elek helybeli tanitó, kit e 
küözreműködésre megnyert a mükedvelő szintársulat, 
oly jeles kis dalárdát szervezett, hogy igazán csak 
becsületére válik a különben is sok oldalu képzett- 
séggel megáldott fiatal embernek, szives volt ugyan- 

is a 2-ik felvonásban elő forduló bor- és gyászdalt, 
mint „Don Caesar kivégeztetésére kirendelt katonai 

örség dalárdájával elénekeltetni, e jelenetben a kato- 

naságot a műkedvelő szintársulat tulajdonát képező 
csinos egyenruhába öltözött dalárdisták, személyesi- 

tették, fogadják őszinte elismerésünket. 

A szomszéd „Szamosujvár' városában müködő 
Csóka Sándor szintársalatáról nagyon rosszaló hire- 

ket hallottunk, Nyéki kivételével az összes férfi és 
női személyzetet gyengének mondják, tegnapelőtt 
„Hazatérteké-et hozták szinre, s a mint mondják, 

teljesen elejtve. Nagyon sajnáljuk, mert egy jó szi- 
nész társaságot mi is szivesen ohajtottunk volna kö- 
rünkbe, de ha a mondának hihetünk s épen oly 
rosz tagokkal rendelkezik Csóka ur, jobb ha izlé- 
sünket el nem rontja, mert a deési közönség a meny- 
nyire szereti és pártolja a szép és jó művészetet, 

épen annyira irtózik a kontároktól, s ha a kivána- 

nalomnak meg nem felel, igen is rosz sikert jóso- 
lunk, Komáromi, Völgyi, Szabó, Jámbori, nem ver- 
senyezhetnek Szabó Antal, Jávorfi, Zendi és Szakáll 

Antallal, kik kedvenczeink valának, Kovácsné, Csó- 

káné is nagyon hátra állanak Homokainé s más je- 

lesebbektől, kik itten megfordultak, mi okból társu- 

sulatának ujjá szervezését eléggé ajánlani nem tud- 
juk. Különben Csóka huzamosb ideje betegeskedik s 
ez lehet oka, hogy a másként igen jó hirben álló 

igazgató ügyeit nem rendezheti, s társulata szerve- 

zéséről nem gondoskodhatik. 
Sulyok. 

A „KELET" magán távi 
Feladatott Budapesten febr. 28. 106.- 

Érkezett febr. 28. 10 ó. 28 p. d. 

Szlávy szombaton estve kirá 
lyunk meghivására ment Bécsb. 
Vasárnap két órai értekezleten vol 
a királynál, jelentést tett az egés 
helyzetről, valamint a kormány le 
mondási szándékáról A formá 
visszalépést nem nyujtotta át. K 
rályunk csütörtökön Budára jön 
két hétig itt marad; a válság cs 
akkcor döl el. Szlávy hétfőn es 
visszajött. Biztosnak tartják, hogy 
a király ismét Szlávyt bizandja 
meg kormányalakitással, ki ekk 
megkezdendi az alkudozásokat 
pártvezérekkel. A képviselő 
rendi házak tegnapi ülései jelenték 
telenek voltak. 

fNAPI HE. 

Kolozsvár, márczius 2 1874. 

- A városli bizottság előtt jelenleg egy fo 
tos ügy, az országos dalárünnepély meg- vagy ne 

tartásának ügye áll elhatározás végett. A magya 
honi dalárdák kiváncsian várják a városi bizottság. 
nak e tekintetben való határozat hozatalát. Ez üune 
pély városunk áldozatkészségét nagy mérvben ven 
igénybe, mert, hogy egyebeket meltőzzünk, egyedül a 
csarnok épitése belekerülne pár ezer forintba, me 

sehol se lenne oly czélszerüen felépithető, mi 

sétatér végén a lövölde épület szomszédságában, 
ugynevezett „Rozália liget"en. Ha a városi képvise 

testület a dalárokat ez évben városunkba meghiv 
bármily áldozat árán ez ünnepélyt most meg ke 
tartani s az idő rövidsége miatt mielőbb intézked 
hogy az épités megkezdődjék s a meghivások kib 
csáttassanak. 

- A kolozs monostori m. kir. gazdasági 
tanintézeten a jelen (téli) félévi vizsgák martius hó 
14-ikétől 29.1kéig tartatnak meg. A második (nyári 
félévi előadások april hó 13-án kezdődnek. - 

- A „kolozsvári Dalkör" a mult éjjel S 
mon Elek polgármeetert serenaddal tisztelte meg. 

- Klösz József tehetséges ifju szobrász 

általa készitett s a kécsi világtárlaton dicséretre me 
tatott Andrássy szobrát a városnak szándékozik ajá 

dékozni, hogy az valamely k zhelyen felállittassék. 
A fiatal iparos egyik műve a Szechényi téren levő 
mell-szobor is, mely ámbát több év előtt készü 
ama térnek ma is egyik diszét képezi. Kolozsvár 
gyönyörü köztérei valóban sajnosan nélkülöznek min- 
den küldiszt és emlék-jelt s azért teljes elismelés 

iilleti a derék iparost, ki verejtékes munkájának gyü- 
mölcsét áldozza a közjó oitárára. 

- A Benoiton család, Sardounak eme 
egyik legsikerültebb irány-vigjátéka, tegnap megl 
hetős számu közönség előtt elég összevágóan került 

szinre. Szentgyörgyinek a Benoiton-féle szerepek ál- 

talában is sikerülni szoktak, az öreg Benoiton ped 
tegnap (1873 márczius 2-án) élethű jellemzett ala 
ká domborodott ki kezei között. Ez a tér, mely 
Szentgyörgyinek - a hősi szerepkör teljes elhagyá- 
sával, - müvelnie kellene, mert az ilyenekben s 
különösen a par excellence jellemszerepekben mindég 

fejt ki erőt, tehetséget, hivatottságot, mit kár len 
elhanyagolni. Utánna a tegnapi estről legelső he- 
lyen áll a kis Fái Mariska, a ki a levélbélyegekkel 

speculáló Fanfaut olyan értelmes hangsulyozással, kön 
nyed és találó játékkal személyesitette, hogy akár 
hány nagy collegája megirigyelhetné azt az ot 

nosságot s nyugodt magatartást. Például legelső s0 

ban Veresné, ki Jeanette szerepében egy pillanatra 
sem tudott egy kis nyugodtságra, egy kis tréma né 
küli bátorságra vergődni. 

minden mozdulata szögletes, beszéde akadozott, egész 
játéka pedig a nyugalom és biztonság-hiány pé 

dányképe volt. Aztán a mint megszólal : mindjá 
el kezd mozogni is, ha nem is egész testével, 
legalább derekával, nyakával, vagy kezével, ha ke 
ha nem kell. Ez is a nyugodtság hiánya. Hangsuly 
zásában, sőt már a kiejtésben is valami ném 

tesség érezhető. Ezt le kellene szokui, mert a s 
pad nem tür meg hibás magyarságot. A töb 

közül egynehányra részletes megjagyzéseket kel 
tennünk, de nem engedi terünk. S igy csak an 
hogy S. Dobozi Lina (Clotild) mai játékán jobb 

látszott az affectáltság ama bizonyos árnyalata, 
valaha; Földényi (Chanprosé) egészben véve jó 
csak régi szögletességének még egy pár foszlá 
is eldobná már. E. Kovács Gyula, E. Kovács űy 

láné, Follinus H., Vincze M., Veres, Krasznat min 
nyájan jól megáltották helyőket, együttvéve az 

nem mindég fejtették ki a legnagyobb harmoniát 

- A Gegenbauer József által, a nőegyl 

s az árvaház javára a szinházban rendezendő s e 1 
-ére, azaz: csütörtökre jelzett hangverseny, irt 

közbejött akadályok miatt e hó 12-ére halasztato 
el. A programmot, valamint az elölege ér esi ó 

és fő 

Persze, hogy aztán majd 



ólag közelebbről közölni ogluk. 
Csapó bazárjának két kirakatában jeles 

yk pészünk Veres Ferencz állitotta közszemlére 

: az évek során általa készitett ismertebb alakok arcz- 

vonz a kirakat elé, hol igen sokan ismernek ma- 

alakokban. Az albumok számára is kiváltképen al- 

kalmas egyes photograph képek igen olcsó áron 
a megszerezhetők. 
Azok az emherbarátok, kik a jótékony 

nőegylet által f. nó 8-án rendezendő tombola játék- 

bboz nyereményeket szándékoznak ajándékozni, tisz- 

ttelettel felkéretnek, hogy adományaikat f. hó 6-ig 

méltóztassanak beküldeni, gr. Eszterházy Jánosnéhoz, 
mivel a feles számu nyereménytárgyak rendezése és 
oosztályozáss sok időt igényel. A rendező bi- 

zottság. 
- Köszönet nyilvánitás. Nem tehetjűk, hogy 

nyilvánosan köszönetünket ne nyilvánitsuk helybeli 

zzongora gyáros Triska Ferencznek azon szives szol- 

gálatkészségéért, a melyet a kolozsvári dalkör irá- 

megtartott dalestélyre egyik kitünő zongoráját min- 

dden dij nétkül engedte át. A választmány megbizá- 

sából a dalestélyre kiküldött rendező bizottság. 

-A külmagyarutczai szentpéteri egyház- 

kézség uj oltárát Műnchenben készitteti. 

- Kósa Imre brassai lakatost, Ferencz nevü 

fia, mult hó 27-én ismeretlen okból meglőtte. 

- Zabolai gr. Mikes Károly saját és gyer- 
: mekei, gr. Mikes Árpád neje gr. Toldi-Horváth Ro- 
zzzália és gyermekei, gy. Mikes Leopoldine, gr. Mikes 
Kozália férje hidvégi gr. Nemes János és gyermekei, 

gr. Mikes Sarolta férje bethleni gr. Bethlen Domo- 

khkos és fiak, ugyezintén több testvérei, sógorai, ro- 

onai nevében fájdalmas szivvel jelenti szeretett ne- 
jje, illetőleg anyjuk, nagyanyjuk : kászoni báró Bor- 

mnmnemisza Rozália csillagkeresztes hölgynek éle- 
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te 60-ik, boldog házassága 40-ik évében, tizennégy 

éévi sulyos szenvedés után, folyó hó 1-én délután 41/, 
órakor tüdólobban tórtént gyászos kimultát. A bol- 
dogult hült tetemei t. hó 3.án délután 4 órakor 

fognak Szász Fenesen beszentelve, ugyanott a köz- 
temetőben örök nyugalomra tétetni. 

- Értesités. Török-Gálfi-Horváth székely vér- 
! tanuk emlékoszlopának porosz gránitból 31/, öl ma- 

gasságu piramis alakban, részint csiszolva, részint 

ugrasztva, részint pedig finomul kidolgozva leendő 
elkészitését pesti szobrász J ablonszky Vincze 

vállalta el, ki is a kegyeletes czél iránti hazafias ál- 
dozatkészségét azzal tanusitotta, hogy tekintettel 
a csekély pénzalapra, az inkább nagyszerü, mint 

miűvészi kivitelű emlékkő kiállitásáért és Maros-Vá- 
sárhelyre leszállitásáért csak is 1500 frt o. é. árt 
szabott meg. Az ez iránuti szerződés a szoborügyi- 
bizotiság nevében már jóváhagyás reményében meg 

is köttetett, és a b. e. Kovács Áronnak ugyanazon 
szobrász által készitett siremlék kitünően sikerülte 

kezeskedik arról, hogy a székely vértanuk rég várt 
emlékoszlopa jövő Szentiványuapkor lelepleztetvén, a 

marosvásárhelyi ev. ref. köztemetőnpek legfőbb diszét 
képezendi. Budapest, 1874. febr. 26. Lázár Ádám 

szobor-bizottsági elnőök. 
- A cs.-somlyói r. cath. 8 osztályra kie- 

gészitett főgymoásiumot, a vallás s kozoktatási m. 
kir. miniszter ur, az 1878/,-ik tanév kezdetétől, há- 
rom év tartamára, a nyilvánossági joggal ideiglene 

sen felruházta s ezzel kapcsolatban szintén az 1878/,- 
ik tanév kezdetétől három év tartamára ideiglenesen 
felhatalmazta, hogy az e részben fenálló szabályok- 
hoz alkalmazkodva, az erd. tanker. főigazgató mint 
kormánybiztos eluöklete alatt, érettségi vizsgálato- 

ványokat állithasson ki. A nyilvánossági jog végle- 

ges megadása akkor fog megtörténni, ha az ezen 
tanintézetnél alkalmazott tanárok a tanári vizsgála- 

tot kiállván, tanári pályára képesitettnek nyilvánit- 
tatnak. 

A közönség köréből.") 
Torda, 1874. mart. 1-só. 

Tisztelt szerkesztő ur ! 
A „Kelet 40-dik számában az egyenjog fogal- 

ma Tordán czim alatti általam békűüldött értesités 
közöltetett: ezen közlemény és egy reá következett 
imterpellátióra. Torda város polgármestere a mártius 

1-én megjelent „Kelet”-ben felfejti e tény valódi 
állását, mely szerint azon eset csak egyszerű kis 
kihágásnak tünik fel. Bárha a 40.dik számban meg- 
jelent közleményt több szava bévehető egyén közlé- 
se után irtam, az eseten nem lévén jelen, azt miutá- 
a polgármester tudósitásában kételkednem nem sza- 
bad, ünnepélyesen visszavonom azon nyilatkozattal, 
hogy legkevésbbé sem volt szándékom sem a rend- 
őrség, sem a polgárságot becsmérelni, csak mint 
megtörténtnek hitt tényt közöltem a közérdek tekin- 

tetéből, a rendőrfőnökséget éberebb vigyázatra ser- 
enteni óhajtva; magam igazolására még csak any- 

nyit hozva fel, hogy 15-én estvig nem én voltam 
az egyedüli, ki azt ugy megtörténtnek hitte, tudo- 
másom szerint csak 16 án kezdődvén meg komolyan 

nyomozódás. J ; 
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eményekért esupán a sajtó-hatóság irányában vállal ielelőssé- 
SzerF, 

eit. A győnyörűü arczképcsoportozat sok nézőt 

gukra, még többen ismerőseikre a sikerült fénykép 

npyában azzal tanusitott, hogy a f. é. márczius 1-én 

kat tarthasson s ezek felél államérvényes bizonyit- 

*) E közérdekü felszólalásoknak szánt rovat alatti köz- 

A ,,Kelet" t. szerkesztőségének. 
A t. szerkesztő ur Tordáról f. hó 19-ról a 

,Kelet" 40-ik számában egy tudósitást közöl, bizo 
nyos fényes nappal a tordai piaczon tordai polgárok 
által végrehajtott halrablásról, minek következtében 
egy Ilordavidékis valaki jelen hó 21-ről ugyan- 
azon lap 45-ik számában, interpellatiót intéz Torda 

megye alispánjáboz és Torda város polgármesteréhez 

a tény mikénti állasa, s annak megtorlása iránt tett 
intézkedések érdekében, ezen jogát nem kevesebbre 

mint arra alapitván: hogy miután a hir meg 

nem czáfoltatott, valónak keil lennie, s 

igy szörnyüsédes állapotba jutott Torda, hová már 
belépni is, bizonyos veszedelme az idegeneknek. El- 

tekintve attól, hogy a hiressé vált halrablás egysze- 
rüen rosz indulatu koholmány, s oly csekély alap- 
pal bir, hogy azon épitkezni igen nagy emberi gyar- 
lóság nélkül nem lehet. Személyem vagy tiszti ál- 
lásom iránt nem, de a félrevezetett közönség irá- 
nyában érzett kötelességemnek tartom, következő 
felvilágositást adni s annak lapjábani felvételére 
szerkesztő urat felkérni. 

Előszőr is megjegyzem, hogy interpelláló 
valaki, sokkal egyszerübben s helyesebben járt vol- 
na el, ha ez vagy hasonló esetekben először bizto- 
san tájékozná magát s csak akkor s közvetlenül az 
illető hatóságnál szerezne aggodalmai iránt elégté- 
telt, megbotránkozásának palladiumot. 

A tényállás röviden ez : bizonyos Barabás ne- 
vezetű ur Mező-Zábról halat árult Tordán, az ela- 

dott halak árát elkártyázta, elitta s ily állapotában 
mindenkinek halat igért, ki ez iránt hozzá folyamo- 
dott, olcsón vagy tán ingyen vagy meglehet kártyán 
is s midőn az aspiránsok reggel a halas szekérnél 
megjelentek átvenni az igérményt, tolongás támadott; 

mit azonban Barabás igen jó néven vett s az ügyet 

rendes folyamába hagyta, mert a halak nem lévén 
sajátjai s azoknak csak is eladásával lévén megbiz- 

va, ily módon magát minden felelősségtől, t. i. az 

elkártyázott s megivott pénz bészolgáltatásától fel- 
oldva hitte. 

A nyomozat ez iránt végrehajtva van, minda- 

zonáltal, hogy panaszló nem jelentkezett sem ak- 

kor sem eddig: Torda város főkapitányának ez ügy- 
beni jelentését - másolatban - t. szerkesztő ur 

meggyőződése s tájékozhatása czéljából mellékelem 
s jövőre nézt tisztelettel felkérem tordai levelezőit 

jobban választani meg, állván különösön náluok a 

a régi állapot, crede, sed cui -vide!! 

Torda, febr. 27. 1874. 
Miksa, 
alispán. 

KÖZGAZDASÁCG. 
Borászati szemle. 

(a közkiállitási jury jegyzőkönyve után) 

("olytatás.) 

A külföld figyelme azóta fordult Erdély bor- 
termelése felé, azóta lett productiója keresetté, mi- 

óta a maros, aranyos, küküllői birtokos szakitott 

a szászadok óta divatozó borászati rendszerrel, uj al- 

kotásai berendezésébe, értékes fajok megválasztásába, 

s kezelését is rationalis után vezeti. Nemcsak a 

nagy-, a középbirtokos emelkedett fel a borászati i ipar 

jövedelmezőségének tudalmára, már a román és ma- 

gyar ujpolgár is meg tudja itélni azon nagy különb- 
séget, ha kevés termésü mustjáért legjobb esetben 
se kap 100-150 krt, s a tőszomszéd párczellájáról 

nyert nemes faju mustért pedig 300-400 krt fizet- 
nek. Nem is kell vásárlót keresni meszszi városba 
tuvarozva; a vásárló otthon keresi meg. Sziiágyi 

ügytársainknak is szakitani kell eddigi vendszerök- 

kel, ha boldogalni akaroak, és pedig gyökeresen 
szakitni. A szőllőtermő talaj kimerült, a tőkék meg- 
vénhedtek, termelt fajaik után nyert boruk nem fe 
lel meg a fogyasztó közönség izlésének. A mások iz- 

lését nem lehet regulázni, magunkat, kell utánna 
regulázni, ha termékünknek jó árt akarunk bizto- 
sitni. 

El kell ismerni, correctebb mivelés alig léte- 
zik a szilágyinál, akármelyik ott divó rendszert vizs- 
gáljuk. Ha ezzel a miveléssel értékes bort adó fa- 
jokat termelünk, ha a sok silány fajt kiküszöböljük, 
a sok rosz v. közepes helyett egymáshoz vegytani 
rokonságban álló kevés, legfeljebb 2 nemes fajt ve- 

szünk be egészen uj v. átalakitott szőlőnkbe, csak 

is akkor fog békövetkezni az, hogy évről-évre egyen- 
lő nemes és értékes bort fognak szürni, akkor válik 

a szilágyi bormivelés állandólag jövedelmező ipar- 
ággá. Természetes, ezen üdvös czélra idő, tauulmány, 
akarat és kitartás kivántatik. A tapasztalást, a [már 
magos szinvonalon álló szőllő - bor- és talaj-ismét 
kell segédül venni, s minthogy több szem többet 

lát, több ész többet gondol, más borvidékek példá- 
jára szőllészeti, borászati egyleteket alapitni. atb. 
Kár késni, mert az idő s a következő anyagi ha- 
nyatlás nem vár, de elsietni a dolgot szintén káros 

volna. Tétettek - nem akarjuk megnevezni, hol - 
a közel s távolabbi évtizedekben reformkisérletek 

egyes birtokosok által a szőlészet terén a szilágy- 
ban is, de nem alapos tanulmányok alapján, talán 

azért se akadtak követőkre. Ma már a jobbnál jobb 

szőlőfajok nemcsak jó tulajdonságaik, gazdasági ér- 
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tékök zeneepéjáltól fogadtatnek el; szt is tulják, 
tudni kell, minó talaj, s minő miveléssel diszlenek 
legjobban. 

Ez a tudomány nem titok többé, nem is hoz- 
záférhetlen. Csak az nem találja fel, a ki nem 
keresi. 

A szilágyi borvidék területi egységével, égalji 
fekvésével eltentétben: méltó 
észlelni borainak sokféleségét, csak nem idegensze- 
rüségét. Együtt látva, izlelve, mintha más világré- 
szekből kerültek volna össze, valóságos duodlibet, 
mozáik gy jtemény. Más vidékek borainál kissebb 
nagyobb mértékben felismerhető az együvé-tartozott- 
ság jellege, a válrokonság. a közös typus, a közös 

nyi tényezők közremüködve az atyafiság állaadó bé- 
lyegét nyomják a termékre. Itt a hány központ, vagy 
kerület, annyiféle bora is. A szamosmelléki szeszdus, 
de nehéz, változó, törékeny. Sámson körül váltakozva 
könnyü, vékony, illatos borok teremnek. Somlyó és 
Magurája tulságos mésztartalmu. Zilah savanynyal 
tuterhelt bort termel aether és minden más 
ajánló levél nélkül. Kémer-Lecsmér körül, vastag ola- 

jos, értelmes kezelést igénylő, különben jóféle bo- 

rok teremnek. Tasnád, vidéke mint torony a város, 
mint a Meszes vagy Réz a tőbbi hegyek felett, ma- 
gaslik ki classicus költőinktől megénekelt terméké- 
vel, inter ignes, luna, minores. Tanulságra érdemes 

tünemény, problema, melyet a szilágyi borászat ér- 
dekében minden áron meg kell fejteni. Mi ezen kü- 
lönbségek rejtélyét a talajban és a fajokban keres- 

nők. Természetellenes lehet a mivelésbe felvett fa- 
jok egybebázasitása, vagy nem találják fel hazájo- 
kat, s a talajból felvett táp a szöllőfaj szerves életé- 
nek, kivánalmának megfelelő anyagok bősége vagy 
hiánya vesztegeti meg a házasok ép egészséges mü- 
ködését. A mivelt külföldön könyv nélkül tudják azt, 
minő alkatrészekből álló talajba minő fajok plántál- 
tassanak. A borászati vegytan retortáinak lámpavi- 
lágánál szerezték ueg ezt a tudományt. Ezt a vi- 
lágitó lámpát kell a magyar bortermelőnek is vi- 
dékenként meggyujtani, folytonosan égve tartani, 
különben sem a tévedéseket, hibákat belátni, sem 

az egyedül helyes utat feltalálni nem fogiák. 

A világtárlaton a nagy szilágyi borvidék ne- 
vében a kis tasnádi kerület adta a honneurőket 

mentette s alapitotta meg a nagy vidék jó hirne- 

vét. Hála szavazatolt érdemel érte az egész vi- 

déktől, mert képviseletével diszt árasztott mindkét 

megyéjére. 

Aránylag legtőbb kitüntetésben részesült. Egyet- 
ijen rosz osztályzat mellett 5 érmet, 5 oklevelet s 9 
kielégitő osztályzatot nyert. Büszke lehet rá. Minket 

a fényes kitüntetés nem is lepett meg, borászatának 

okszerüségével akarva, nem akarva, ki kellett azt 

érdemelnie. Bizonyos tekintetben versenytárs nélkül 
áll az erdélyi borterületen Tasnád kozpont közvetlen 
környékével. 

Egy borvidék sincs, mely hegyein több keve- 

sebb nemes faj mellett egy csoport hasznavehetetlen, 

káros, a bort inkább devalváló mint javitó, egymás 

hoz nem illő, de kiirtandó, kipusztitni való szőllő- 

fajt na termeljen. Itt kevés, de kitünő, egymással 
vegyrokonságba álló fajok miveltetnek, külön egy- 

magára is mindenik nemes, keverve szintén kitünő 

bort ad. Bakator, furmint, alant termő, juhfark, er- 
délyi szőllő, ezek uralkodó fajai. 

Szemen szedett, válogatott, klassikus fajok. 
Mint egy értelem, egy sziv, egy akarat alkotják az 
emberéletben együttes müködéssel a szépet, a nagyot, 

a dicsőt : ezen nemes fajok 3sszhangzó vegyi mükö- 

dése alkotja a borok gyöngyét, az érmelléki bort. 
Mi volna itt a teendő még ? Áldani az atyák 

bölcseségét, a kik a borászat egyik nagy titkát „ke- 

vés és nemes fajt termelnie szerencsés ihlettel fel- 

fedezték, megbecsülni a részökbe jutott drága örök- 
séget legfeljebb a tisztuló, növekedő borászati ismere- 
tek alapján tovább fejleszteni, tökéletesitni s a mos- 

taninál is nagyobb értékre emelni ezt a teljesen 
jó uton haladó iparágat. 

(Folytatása köv.) 

A kalotaszegi takarékpénztár üzletki- 

mutatása febr. haváról. 

Bevétel. 
Pénztári maradvány jan. 30 ról 4,678 fírt, 38 

kr. Betétekből 2,956 frt, 12 kr. Vfizetett leszámi- 
tolásokból 42,825 frt. Vfizetett előlegekből 2,350 
frt. Leszámitolatokból 1,296 frt. Előlegek kamataiból 

54 frt, 30 kr. Beirási dijakból 27 frt, 15 kr. 

Összesen 54,186 frt 95 kr. 

Kiadás. 

Vfizetett betétekre 2,845 frt, 11 kr. Vfizetett 
betétek kamataira 5 frt, 49 kr. Leszámitolásokra 
43,200 frt. Előlegezésekre 2,715 írt. Költségekre 
86 frt, 37 kr. Napi biztosi dijakra 19 frt. Tiszti 
és szolgafizetésekre 133 frt, 32 kr. Pénztári marad- 
vány febr. hó 27. 5,182 frt, 66 kr. 

Összesen 54,186 frt, 95 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről 
Márecz. 

Kamat -- 5 * Nemzeti kölcsön 74.50 írt 

megütközéssel kell 

haza, a föld, a kéz és az ész, melyek mint megany- 

sgyermekeknel 60-szer olcsóbb a gyógyssernél. 

2-án 6% Metalligues 69.70 frt. 69.70 

1 1860. Kölcsön 104.- Bankrészvény 972 Hitelin- 

Ezüst 105. 70. C.. kir. arany - Napo 
Urbéri kötvények : Magyarország 74.5 

mesi 74.- Erdélyi 74.- Horvátországi 7 50. 

Magyar keleti vasut 
Brassó felől Nagyvárad felé. 

Személyvonat Vegyesvonat 
Nr. 2. sz. Nr 6. sz. 

Érk. Ind. Énrk. 
ó- p.ó. p.ó. p. 

erasso 
Botfalu megáll. 2 38 
Főöldvár 2 
Apácza 3 
Apostonfalva 4 
Alsó-Rákos 4 
Homoród 4 
Kacza 5 
Benne 5 
Erked 6 

é 
7 

8 
8 
8 
9 

Állomások 

Héjasfalva 
Segesvár 
Dános 
Erzsébetváros 
Medgyes 
Kis-Kapus 
Mikoszásza 
H.-Aszó megáll. 
Balázsfalva 
Karácsonfalva -10 36 
0.-Csesztve máll 10 53 
Tövis Sr11 
Nagy-Enyed o 11 659 
Felvincz 12 30 
Kocsárd 
Gyéres 1 
Virágosvölgy áll. 2 
Kolos-Kari 3 
Apahida 3 
Kolozsvár 4 
M.-Nádas ő 
M.-Gorbó 5 
Egeres 5 48 
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Sztána megáll. 
Bánfi-Hunyad 
Malomszeg máll. ö 
Csucsa 
Bucsa E 
Brátka 
Bév 
Élesd e 
Mező-Tolegd 10 
F.-Vásárhely áll. 10 35 -10 
Nagyvárad "1 
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Vegyes vonat. 

Erk Ind jErk.Ind. Erk. 
ó. p.ó. p.ló. p. ó. p. ó p.ó. 

K.-Kapus Reg. 6 ööleste. 9 40gNagy-Szeben délu. 
N.-Selyk 722 7 2710 710 lejvizakas 6 
Ladámos 7 59 8 1110 4210 448Ladámos 6 36 6 
agyzakna 8 34 8 42 11 1411 17 M.-Selyk 7107 
Vi-3 ezbeni 9 5/déle. [11 40 éjjel.[K.-Kapus 

A birodalom bármely részében, tele 
könyvezett földbirtokra - daczári 
a jelenlegi zilált pénzviszonyoknak 
5000 frttól a legmagassabb összegig, a 1 
előnyesebb módozat mellett törlesztésre g y or- 
san eszkőözöl. 

A hat. eng. általános 

vártt, „Ovár, bástya-utcza. 6 szám. Értekez 
hetni posta utján, vagy személyesen napo 
d. u. 1-től 4-ig.) 

reskedésében. 

Felelős szerkesztő. Szasz Ben : 
Minden betegnek erő és egészségz 

gyógyszer és. költség nélkül: 

Londonból. (119--309) 

A delicat gyógytápszer Revalesciére du Barry eln. 
tet minden betegséget, mely a gyógyszerekkel dhczo t. 
nyomor-, ideg-, mell-, tüdő-, máj-, mirigy-, nyálhártya- léle 
zés-, húdcső- és vesebajokat, tuberculoset, vérhast, 
asthmát, hurutot, emésztéshiányt, dugnlást, hideglázt, 
lést, vértolulást, fülzugást, émelygést, hányást még terhes 
lapotban is, diabetest, buskomorságot, soványodást, ő 
vényt és sápkórt. Kivonat 75,000 bizonyitványi 
sokról, melyek minlen gyégyszerrel daczoltak: 

73.928 sz. bizonyitvány. 
Waldegg, Stajerh. 3. apr. / 

Az ön Revalesciérejének köszönhetem, ho, 
létemre, két évig folytonoson használván azt, kéz- 
lásomtói nemcsak teljesen meggyógzultam, s min 
koromban ismét dolgaim után láthatok. E nagy jóté 
fogadja meleg hálámat. 

egész test rtstsazágk szivd 
hypochondrixsissal párosulva, az 
va, midőu elhstározám magam du Barry 
lesciérejéhez folyamodni. E drága szer bará 
latára rövid időn megszűuteté ama borasztó fáj 
nömet annyira helyreállitá, hogy ámbár már 49 é 
mulatságokban tevékeny részt tud venni. Ezt kö 
hasonló bajokban szenvedők érdekében, hálás k 
ett, tudatni önnel. 

Atanasio 
Martiu, Officiere Comptable eur 

Táplálóbb levén a husnál, a avalesel 

1, fontos bádogszelencsében 1 írt. 50 kr., 1 
50 kr., 2 fonut 4 frt. 50 kr., 5 font 10 frt. 12 
foat 36 írt. Ravalesciére kétszersült szelen 
krés4 ír: 50 kr. Revaleseiére csokolado porban 
csészéte 1 frt60kr. 94 csészére 2 írt 60 kr, 
50 Er. Porban 120 csészére 10 frt. 288 esés ére 
csészére 36 frt. Kapható Barry du 1 
Bécsben, Wallfisehgasse S sz. valamint 
jó gyógyszerésznél és füszerárusoknál; a 
di minden irányba Poslai utánvét vagy 

álovits István a n gyóhoz- esinzett 
na-földvartt : Nadheza Pálnál. Bras 
Ikeliusnál. Gyula-Fehorvártt: es 
szerésznél. Marosvásárhelyt: Fogara 
Török Józsefmnél. Temesv 
yszorgyárában. 



ugoti birodalom elenyésztéig. 
A művelt rendek szükségeihez alkalmazva. 
tudományos akademia áltai a magy. hölgyek dijával koszoruzott 

pályamű. Irta Por Antal. Ötven fametszetű képpel. 
Ara 2 írt 80 k. ; 

Az aszszonyok, a játélk és a bor. 
ŰCh Paul de Koch után francziából forditva. 

Ara 1 frt 40 kr. 

PÁLtól. Francziából Ozorai Árpád.. 
2 kötet. Ára 1 frt 60 kr. 

A m. kir. központi állam-pénztár 
és a m. k. államadóssági pénztár szolgálatára vonat- 

kozó pénztári utasitások és szabály-rendeletek 
gyüjteménye. 

A m. k. pénzügyminiszter ur megbizásából, öszszeállitotta Vörös József, 
m. k. számtanácsos. Ára 1 frt 50 kr. 

HOL KIEZ. 
Irta F. LE PRINCE. Francziából forditotta SIO. (A Monte Christo 

folytatása) 4 kötet. Ára 3 frt 20 kr. 

Kölcsey eremez országgyülési naplója és KO 

*Wesselényi védelme. megállapitására szükség 
Uj jutányos kiadás. Ára 1 frt 40 kr. vizsgálati módszere 

A jezsuiták Magyarországon és ra ij. Purjesz Zsigmo 
egyebütt. Ára 1 írt 20 kr 

A lézus társaság szervezetének, tanainak s müködésének ismertetése és ] Az aramny eab 
a jezsuita kérdés Magyarországon. Írta THOLDY ISTVÁN. Regény 5 kötetben. Irta Jóka 

Az 1G2-diki országgyűlés. 
FABÓ ANDRÁS agórdi ág. vall. ev. pap, a magy. tud. akademia lev. 

és a magy. tört. társulat val. tagjától. Ara 2 írt. 

BDie VWVagyarem und andere Ungarn 
von Franz von Lőher. 
Ára 4 frt 80 kr. 

Írta James György, 
Petőfi Sándor. 

Ára füzve 1 frt 50 
Kötve 2 frt 20 k 

HOPIN. 

francziábólbl 

Gróf Vass Ottilia. Ára 1 frt 60 

Kastély és Hámo 
Regény 

Ponson du Terrail után ír 
ból forditva. 

Ára Z kötetnek 2 ír 

.u. 3 órakor tartatik 
: .... ; 

a Casino nagytermében. 
mrárgyai: 
i jelentés az 1872-1873 évi üzletről 

Az azon évi számadások és mérleg megvizsgálására kiküldött bizottmány 
ezek alapján a számadás és mérleg megvizegálása. pzs KÖCK 
Az alapszabályok 23 ik §-nak dl) és e) pontjai értelmében a leltározó kKegény. KOCK 
z izottmányok megválasztása. 

nak I) pontja értelmében a tisztviselök fizetései megállapitása 
egyéb intézkedéseinek tárgyalása. 

; részvényesek, kik a közgyülésen jogukkal élni kivánnak, felkéretnek az alapszabá- 
te lében részvényeiket a gyülés tartama idejére nyugta mellett az igazgatóságnál 

1874. mártius 1. Huny adon 
a kalotaszegi takarékpénztár. 

GYARMATHY ZSIGMOND, igazgató. 
s 

(475) német, franczia és angol eredet 
A forditották többen. Ára 

tEMEORTSchalTea 

Co. Newvorkban 
legnagyobb dijt 

nnnyerte a bécsi kiállitáson a 

haladási érmet. 
t évi irásbeli 1 öÖ 
jót-állás. 

gepek Del forinton fely 
nagy valasztlélaban 

eutsch 1. Segesvártt, 

Kolozsvár határán fekvő kö 
ző rétek: a) az elővölgy inn 
oldal első része dülőben 10 hol 

* i 

I SEnSATION 
machen nachstehende probate Erfindungen. 

i7 7 eberfalter ift amé feinem GBinafifőer, verfefiegbar, bie DI Kein Zimmerputzer mehr, etéttn ift berart, baő man von prüó bie Zbenb pesta (sit Enntu8, metá ben öe be s tárálen fan, cime fébe et net vi le peret, ap át alteartett ae derteen tbertelü een eeber uber fie átenbe Beamte, Eomptotré, adte enügeni t eln 8immer, Gdü Etil 1. 1 Diefe Bafla madt ben Binmeevieet gana entbebrlid), ba e as re ele Pesa bfe Behanbluna eine felr Teidjte tit. H B et 1 etüd Bodenwlchs-Eürzte foftet 1 fi tea m am d pi titrians et i i für 1 r. eine 30 fr. Gigarre, nümtid) bie billidfte Ei- desorikanisohes Patont. tann man garre Tann in eine ed)te öaranna burd) pas öatun 
erfalten bei Gebraud ber mivertvüfitidjen nemen elettrijdjen eoet en att p a T t et fezttntsebnbürnen (für %unbiranfe unentbelriid), 

0 tr. 

öl; c) az elővölgy tulsó olda 
sodik része dülőben 11 hold, 21 
öl; d) ugyanott, 8 hald; e) a n: 
morgó dülóben 11 hold; f) .-nél 

és Wilaon-féle varrógépek egyedüli raktárosánál. 
l. Olyan vevőnek, ki az egé 
együtt megveszi, előny adatik. É 
kezhetni dr. Gtoisz Guszt 
nárnál Kolozsvártt. 

Ooox 
oRozoxozoxo 

i etüt edlten meftinbiidjen Cabafpflanze gelvonnen, unb Durd) ein- . fadje Befeudtung mit berfelben Wwirb ber (Serud) bes or- 1 Gulden 50 kr. ein Dampf- Apparat binüren abars entaogen unb gegen bad feine roma ber 3ur Desinfeftion ber fejüblieen euft. auégezetóneten Datanna vernmedjfelt. 1 lajdje genügenb 
Unentbebrlid) für Spitáler, Schulen, Aemter, 

füe 500 Gigatren . 1. ; 
Werkstátten, Wonnzimmer, folie aut) Salons, Medizinische Theerseife, Diefe tafine tfi pon Solbbronce felr nieblic) anégefübrt, genannt bie TGunberfeife, aporobates unb fijeres MRittel fo ba6 fie ale 9ippegegenftanb betradtet Werben tann. 1 1 egen febe Sautfrantheit, Auelag. Fledten, öinnen, Etüd feflet 1 . Etne lafde Desinfeltions Barfuni uden :c. ei inbern uib Ermadfenen anzuivenben. 40 tr. (Senügenb für fünfyig tal). 1 Stüd fammnt Anmeijung 25 fr. 8 

Zum Schutze der Person Kein Zahnschmerz mehr. é unb jur Sidjerbeit bes GCigenthums Seber 8abnjdnerz burd) iheunta ober Ertöltung uz e ift unecfügfi) notbivenbig, elne gute Berthetbigungematfe aszepel mirb in einemi ugenblid neheift burd) bie nenen 3u Gefigen; biejes finb bie nenverbefjerten Lefaucheux- 
Revolver mit Eiderfeits Eyperre, boppelter Semegung unb gezogenen Vöufen, 6jdjüfjig, f0 bal nian in elner ti- 
nute fedjő fidjere Sdiüfie abgeben Tann; es ift bas non 
plus ultra pon dBaffen. 

1 Stüd 7 Millimeter (f. 13. 100 atronen f. 3.- 
9 . f. 15. fi. 3.50 

t 1 

nyvkereskedésében Kolozsvárt Iaaphatól 
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A magyar nyelvujitás óta divatba jött 
semn és hibas szólasolk birnaiaia, 
tekintettel az ujitás helyes módjaira. 
Irta Imre Sándor. Ára 1 írt 50 kr. 
sszületés és maüveltség. 

1 regény. Irta Schwarcz Mária Zsófia. Forcitotta Baczó 
HHerencz. 2 kötet. Ára 2 frt, 

93 vagy a polgari háaboru. 
. Irta Hugó Victor. Forditották Aldor Imre és György 
AAladár. 3 kötet. Ára 8 frt. 

Az éj mölgye. 
Irta González Manó. Forditotta Balthazár Győző. 

2 kötet. Ára 2 frt. 
lagyar-osztrák monárchia rövid státistikája. 

Hta d: Hunfalvy János. Ára 2 írt. 
pszerü szőlészeti és borászati ézilönyv. 

s köztapasztalatok nyomán. Írta dr. Perlaky Mihály. Számos 
ffametszvénynyel Ára 1 frt 50 kr. 
yarország legujabb történetéből 1840-1849. 

Irta Kerékg yártó Arpád. 2 kötet. Ára 3 fr-. 
A Medvenc eszmiél. 
lrta Rakovszky Is tván. Ára 30 kr. 

Pembinsi agyarorszagomn. Összeallitá Danzer F. A lfons. Ára 2 fit. 
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erfiner Bafntropfen. Die Sarantie it berart fider, baf 
bet 9tidjtrvirtung bas (Selb retourgegeben mirb. i acon 
mit 2niveifung 80 fr. 

praktische Erfindung. 
Enolid ift es gelungen, ein Eintenbulber 31 erjengen, 

meldes Seben Defriebigen mirb: es übertrifit alles bisberige 
fotpob( an GSüte, ars and) an %iligfeit. urd) Beimi ung 
eines Ehelles ZBaffers tann man angenbfidlió bic befte 
já)ivarze inte erzettgen, mite fogfetd) 3u gebranuden it. 
1 Bafet, genügenb fűr 1 Dtag, foftet 40 fc. 

Ersparniss. 
Dür lebe Sansbaltung finb bie nen confirnirten Lo- cemobil Büsgeleisen unentbebrlid. Crfparnis an 

Gelo, Erfparnii an Seit. unt 5 fr. örennmaterial fann 
malt einen balben =ag bitgeln; es entfült beber bas 
elterit im fen, iuut ben elnaulegenden Etabl 3u Gigen. e 
Die yorum biefes Brfátteifens ijt berart, baf e8 ebr fetát 
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Taschen-Pistolen, fein bantadcir!. 1 Stüd ein- föufig f1. 1.20, Doppellünig 2.40. ; 
Lebensretter (0ber Todsohiáger genannt). 

Diejeg 0on Elengut genrbeitete Ihftrument iít ic Selbfi- 
vertbeibigung Dbei igriffen aló Die Befte 2Baffe ;u em- 
bfebfen, 5a utan buvd) bie yoru betjelbelt eine grofe Se- 
ivalt ausüben fann, unb ift bie öacon berart, bal fie Sebernann Éei fid) in Der afdje tragen tann. 1 Etit 
blos 50 fr. 

Electro-galvanische Ringe, 
eíme födjít widtige, für jeben menjdjen mobl. 

thütige Erfindung. 
sBon ben födjíten mebizinijdjen Sapacitáten it e8 

feltgeftelít, bag ber GSalvantsmus molthátig gegen unten 
Benannte rantheiten mirtt. 9Rtad) ugabbe elites berübmten 
Barifer iztes vurben ! ingerringe in jeber (Sröge aue 
Neugolb angefertigt ntit ber aniage eines electroentagnes 
fifdjen raltes, rmeldjer »ie unfehlbore irtung hat, ;u vetbitten unb an beifen alfe Sid)t- 9ieumaz unb Jerben- 
feiben, Bittern, orfveb 2c. (Eiu feldjet gfattev Oteifiing 
toftet blos 90 fr. unb iwirb örztlidjerfeitő 3ebermanit 3 
fragen empfollen. í 

Luftpölster, 
31t emfellen allen 9tetjenben, (o and) für Bántorr oibal- 
leibenbe, utb fitb biefe burd) ilre Efajtizitát, oettje mut 
burd) Cuft erzettat werben fanit, als Gis- unb Edflajz 
pölfter in ber Süte unübertreffiid). Cin grofet orzug 
ift cé, bag utan biefe Bilfter tu feiníten taunute untet- 
bringen tann, senn man bic Cujt herauslátt. 1 Stidt 
fsbis. 

Ein Sieg der Wissenschaft. 
Das nene Athem Práservativ, meldjes óci 

Sebraud) fofort jeben iübelri djetbeit itben, von was 
immer ferrilrenő, benimint unb mit einemt aungenelm 
mobithuenben Aronma verivedjfelt, ift alletn in bet geler 
tigten Jtieberlage i faben. yüt —audjer fele 31t ente 
pfelleun. 1 groge iajdje fantmt inmeifung 90 te. 

Eine Wohlthat 
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3tt fanbbaben iit unb fann babitró) in bemjefben Beitcann 
al8 mit einent gervöbnijen Biügeleijen bas sDopbelte ge- 
feiftet werben. : 

1 Etüd fammt Woft foftet bfos f. 38.50. 

Persisches Haarfárbemittel, 
robutd) augenőfidfid) gvanes Saar nad) Befieben braun 
obev fdjtvat; gefürbt tverben fann; es erhült öugfeld) bie 
natirtidje rifde. Gelbes tft von röutern bereitet unb 
tít gan; mnjabüa. 1 Catton famuit eniveifung z . 

Zahnperlen !1 
unftreitig ift eg, baf bie Sinber fjon ún térer 3ar- 

teftelt ugenb burd) bas abnen grofe merzen erfeiben. 
Das anerfannt Gefte tittel bagegen g bie erprobten 
Bauverlen, rveldje ben sinbern a8 Babnen berart er- 
felétern, bas fie [djineralos ibre Babne erbatten. reis 
ciner Sanur 90 tr. 

Pulver gegen Fussschweiss. 
Diejes Defeitigt bas föftige azite ber üe unb 

Den baburd) erzengten bödít unangenebmen (Serud, fon- 
ferbivt aud) bie Befdubung. 1 Sdadtel fammt éntoei- 
fung, genügenb für s tonate, 50 ír. 

Magen Tropfen, 
buvd) tvetde alle Wagenütet, forvie Srampf, Uppetits unb 
Berbanungalfofiafeit, ESobbrennen, Satarcb ac. 2c. fojort 
banernb beboben mérben, mit garantirtem (Erfolge. 
ölacon fanimt nmeitfjung s0 fi. 

Einzige Hilfe 
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ab gyénmtamtol. az arab nyelvből. 
Forditotta Kámory Sámuel. Ara l frt 

rab syöngyőla, az arab nyelvből. 
Fordit tta Kámory ámnel. Ára 1 frt. 

szivil emaber fiai. 
Második kiadás. 6 füzet. Ára 2 frt 40 kr. 

olf. A bővitett harmadik kiadás után 
Lippe ilmos. Az előszót irta hozzá 
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Gusztáv, Ara 60 k. 

mmurbe an jebem Edugting ansgeübt bitu) bie Berőefferung 
Der neu patentirten ESaugbutene »lajdje; man fann felt 
feic)t Daburd) jebe mnte entbelren (viel ge agt). Das 
ginb fann Itegenb, aufredt pber felbit int Sáfafe bie 
tabruna erbalten, utb atvat it berfetbent VBeije, afe ivenn 
e8 öon iutterbrujt aulltejen miürbe, nantitd) oDne jebe 
Mnfirenguna. Jiur titter tönnen Den gBertő biejev r- 
fintung fejügen. i etüd 60 fr., feitujt amegeftattet 90 ér. 

Neueste chirürgische Erűndung. 
Englische Selbst Klystier mit eufipimpe, 

bei inbern unb Erwadjenen anyumenben; jfelbít ge- 
favüdjte, tranfe Berfonen fönnen obne nfizenguug an 
fid) jelbfi bas GErperiment volyieben, uno nintuit biefes 
éelbftiet i2 nad) Bebari bie ffeinfte ober grögte tende 
auf. Diejes Snftvuntent folte aelvig in feinent uje 
feblen. 4 etüd 3 i ; 
EEin interessantor Federhalter. 
Is Ge. Daj. aifer Jtapoleon IIT. Das JBert 31- 

lins Cüjar felrieb, gab er ben nfirag, nman möge im 
öurd) einen ber gefdjidtetten Medjanifer einen rberhattet 
nad) etgelter ngabe madjen faffen, banrit Das föftige 
Eintaudjen erfpart merbe, unb überfanpt beim Sdretben 
jebes anbere ötegutfit, entbebrtid) madje. err iltert 
todjee verbelferte nod) bebentenb bieje eber, ünb erfielt 
für biefes gebiegene Etüd 50 lappolconbor'8, ba es über 
ale Erwartungen m Bvede entfprodjen fat. Diefer 

! ifel finb für bie öfterreie)ifeje aonardjie elnzig und allein in ber berfage 3u Dabenn 

EDMA 

filr Ttampflelbenbe güfe; nur burd) bie szanden szomy 3 
n : aberítrintpfe tann biejes fejredie ebel 

merben. Cin Strumpf folder rt foftet fi. 

Hercules-Essenz 
Diefe Effen3 . raft unb Gigenfdoft ben 

öaatboben, folmie bie aatiourzel a4t Deleben un 32 főr- 
fen, berbinbert baber [djon nad) bent erfien Sebraue bas 
usfalleit ber aare, Éefeltigt ferner bie vochanbenen 
Subpen unb berbinbert beren Neubifbung. i acon 
famut P(noeijung 80 fr. 

Praktisch und billig. 
Bum gBáfdjemerfen ober Borbruden etn sames kér 

Bitbjd) gravirtes efpbabet emmt paffenber ruitur 
Biflern unb etne yfajdje djentijdje terttinte unb Wtartir- 
pinjet, alles tülamnien in etnem bübjden GCarton tofet 
6fo8 75 fr. Sinte allein foftet 90 fr. 1 

Neueste Zauber-Nadelbüchse. 
Eine nette Jtabelőüdfe, gefüllt mit 50 felnen fortirten 

englijdjern elebérnabetmi unb nrit elner Borriótung, bal malt jebe getviünfdte Jtabel nad) Jtummern auni Bocjdein 
tomnten fafjen tann. Es mirb baburó) bas üRoften ber- fütet unb bas Suden erfpart. 1 Büdje é5 fe. 
tetm e Eliegen-Aether ü 

T eledjenb ani ena * ösrtaga öttegen 

N, Mien, Praterstrasse 26. 

(2-3 

bez, óhajtana egy oly uradalon 
a melynek terjedelmesebb erdői 
erdőségeit (a terhes viszonyok) : 

terhes fuvaroztatás miatt nem érték 

litás módban tökéletesen ki van ké 
mesterséges szállitásánál fogva az 0 
ségeket, melyet eddig az igen 
talán magát ki nem fizető szállitásol 
értékesiteni nem lehetett, értek 
és ez által igen nagy hasznot fog 
dalomnak eszközölni. 

Ajálkozó magyar, német és r0 
vekben és irásokban egyen 

Böővebb értesités e jap kiadó h2 í 

Nyomatott Stein Jáns mk. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanodagbetüivel Kolozsvárt. 

a Melléklet: Előfzetési felhivág a ,Történelmi Lapok czimű hetllapra 

nál kaphatóó 

* 

[ ? e 1 

Erdősz és mezeigazda 
Egy bizonyos egyén, ki 10 év ót: 

tenosan egy igen előkelő gróf birtol 
erdőszi és mezőgazdaság kezelői tiszt 

mert ajánlkozó mindenféle mesterséges 


